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Felvétetett a .Szabóiparosok körének 1004. I 
évi Szeptember hó 14-én este S órakor tartott 
értekezletén.

Jelen voltak:
A Szabóiparosok köre«, a »Női felöltő- 

készitö szabómesterek szakegylete«, a »Buda
pesti egyenruhakészitök köre«, és a -Raktári 
szabómesterek asztaltársaságának« bizalmi fér
fiúi és egyhangúlag kővetkező határozatot hozták

Tekintettel arra, hogy Ferenczy Gyula ur. egy j 
a. magyar királyi belügyi ministeriumhoz lelterjesz- 1 
l.endö feliratot a fent nevezett egyesületek elnökségeinél 
aláírás végett körözött, kik azonban a feliratnak alá
írását megtagadtak, amennyiben a feliratban foglal
tokkal egyet nem értettek,

tekintettel továbbá arra, miszerint a fe'lratot l’oca I’. 
és Ferenczy G. inini-teriimdioz (elterjesztettek és pedig 
a budapesti szabóiparosok értekezletének 
megbízásából, amely értekezletről azonban mi tudo
másai nem bírunk és nem hisszük, Imgy 25- -30 ipa
rosból álló suttyomban megtartott értekezletnek joga 
van 2801) szabóiparos nevében oly fontos feliratot bár
mely fórumhoz felterjeszteni, ezen szempontból kiin
dulva, kijelentjük, Imgy a feliratban foglaltakkal szolida
ritást nem vállalunk sőt a fel'erjesztés ellen a leg
határozottabban tiltakozunk.

A értekezlet egyben elhatározta, hogy úgy a 
„ Szabó-Ipar, mint a Szabó-Hírlap szerkesztősége 
kéressék fel. hogy az értekezlet jegyzőkönyve-kivonat 
alakjában, nevezett hírlapokban közöltessék

K. m. f.
Az. értekezlet megbízásából

Ullmann Jákó Bálint Menyhért
ért. titkár. ért elnök.

Óvás.
A „Budapesti szabóiparosok hitel 

és termelő szövetkezete” ezúton is figyel
mezteti a t. szabóiparosokat, hogy egy szél
hámos” fenti szövetkezet nevére való hivat
kozással előfizetéseket gyűjt Jókai Mór 
összes műveire.

A szövetkezet semmiféle gyűjtéssel 
nem bízott meg senkit, és igy az illetőt 
(ki Győrbe Kaszás Sándor és Komáromba 
Nagy Ferencz urnái is járt szövetkezetünkre 
való hivatkozással rendelést felvenni) a 
rendőrség figyelmébe ajánljuk.

Az igazgatóság.

Hitel, munka és tisztelet
Egyik jeles közgazdasági és ipar

ügyi írónk szövetkezeteink vezérem
bere, kinek nagy tevékenységét és ki
fejtett buzgalmát a nemzetközi szövet
kezeti szövetség elnöke az angol Wolff 
W. Henry is a kongresszusi kiállitás 
alkalmával első helyen emlitette, s 
kinek hazánk ipar-szövetkezeti létesí
tését köszönketjük, ki ezzel az ország 
circa 300 ezer önálló kisiparosának 
örökké tartó háláját érdemelte ki — 
s kire, mi önérzetes iparosok bátran 
mondhatjuk, hogy büszkék vagyunk 
— uSy nyilatkozott, hogy kisiparosaink

nak két kívánsága van: az egyik az, 
hogy ök is részesüljenek a modern 
hitelügylet előnyeiben, mint a gyári 
iparosok; a másik pedig az, hogy 
munkát kapjanak, mert dolgozni tud
nak és akarnak is.

Hitel és munka kell hát nekünk!
Teljesen egyetértek e nézettel, 

mely egészen a gyakorlati életből van 
merítve azon megjegyzéssel, hogy e 
két kívánsághoz egy harmadikat is 
csatolok, még pedig: a kisiparosok 
iránti tiszteletet, mely nélkülözhetetlen 
ha hazánkat modern iparállammá akar
juk tenni.

Az iparosok iránti tisztelet felköl
tése, ápolása, lassanként kiküszöbölné 
társadalmunk azon téves felfogását, 
hogy előkelő családok gyermekeiket 
ipari pályára nem adhatják. Anglia 
iparát épp az első családok iparos 
gyermekei tették nagygyá, hatalmassá 
s ipara és iparosaik a világ tiszteletét 
bírják; ott úgy Franczia- s újabb idő
ben Németországban is az iparosok 
domináló állást foglalnak el, s tényleg 
nemzetük ezáltal a világ első nemzetei 
között áll.

Sajnos, hogy nálunk eddig az 
iparostól mindaz elvonatott ami öt 
önbizalommal és büszkeséggel tölthetné 
el és csak az utóbbi időben mutatkozik 
e tekintetben némi javulás, mert maga 
társadalmunk nem fogja soha megadni 
a mai iparosainknak a méltányolás és el
ismerést s nálunk nem fog soha és senki 
által megbecsülteim, ha ehhez a kezde
ményezést az állam nem teszi meg.

Jól tudjuk s érezzük azt mind
nyájan, hogy nálunk az iparos társa
dalmi állása nagyon is alantas fokozat 
s hogy erről ez az általános nézet 
Dán k o s — boldogult szaktársunk — 
esete is bizoyitja, ki mint tartalékos 
hadnagy üzletében szabóskodván arra 
menő egyik aktív tiszttársa ezt látván, 
feljelentette, minek következtében tiszti 
rangjáról kénytelen volt lemondani mi
után mesterségét nem hagyhatta abban, 
mert hisz élnie csak kellett:?

Mutatja ez egy eset is — hogy 
többeket ne idézzünk — a czopfos 
előitéletet, mely megveti a tisztes, 
becsületes munkát, s nem tartja mél
tónak a tiszti bojtra.

Ilyen, s több más hasonló leala- 

csonyitások és mellőzések történnek a 
kézműiparossággal, melynek orvoslása 
most már állami érdek is; s ezért fel 
kell emelni az iparügyet és az iparo
sokat azon tisztelet polczára, melyen 
a müveit nyugoti állam iparosai vannak.

Ott közelismerésben részesítik őket 
is, mint a társadalom többi rétegét; 
iparosaik kiváló állást foglalnak el, s 
nagy befolyást gyakorolnak az állami 
intézmények fejlesztésében és fentar- 
tásában, mit a szövetkezeti kongresszus 
alkalmával nálunk járt külföldi iparos 
szövetkezeti tagok különböző előkelő 
állásai is bizonyítanak.

Kétségtelen, hogy az ipar sehol 
a világon fel nem virágozott az állam 
hathatós erkölcsi és anyagi támogatása 
nélkül; igy emelkedett nagygyá, hatal
massá Angol-, Franczia- és Német
ország ipara is.

Nekünk is tehát a praktikus kül
földi példát kellene követnünk, mert 
meggyőződésem az, hogy elméleti dok
trínák akadályozták eddig hazánk ipar
fejlesztését; s az emlitett módon az
után el lehet érni, hogy a töke és 
munka között a béke helyreálljon, 
és hogy ha

I. a hitel mindenki részére, ki dol
gos és becsületes,hozzáférhetővé tétetik.

II. a munka tekintetében pedig 
kisiparosaink szövetkezeti utón előny
ben részesülnek, úgy a nagyvállalko
zókkal szemben, mint a hadseregi 
szállításoknál.

III. tisztelet és elismerésben 
részesülnek a magas kormány és a 
társadalom részéről a kézmüiparosok is.

A kormánynak kell azonban az 
első imciativát megtenni, hogy a kis
iparosság Szentháromsága, vagyis a 
hitel és munkához még a tisztelet is 
megadassák; s akkor bizni lehet a 
kimúlással fenyegető kisiparosság fel
támadásában; s úgy remélni lehet, hogy 
a változott gazdasági és termelési vi
szonyok következtében nagyon későn 
fog bekövetkezni az, amit Barré R. a 
franczia munkásszövetségek párisi szö
vetkezeti bankjának igazgatója erzsébet- 
falvi gépműhelyünk látogatása alkal
mával mondott, hogy nálunk is ma
holnap úgy mint külföldön csupán csak 
két tényező lesz: entrepreneur és 
OUVrier. Vikár Béla.
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Q Szabó Hírlap Vasárnap, Szeptember 18.

Fényképek.
A reáltanoda-utcai nemesi céh.
.Ezelőtt két évvel még- „budapesti férfi- 

és női ruhakészítők ipartestülete” volt a neve.
Egy évvel ezelőtt pedig, midőn a női- 

szabók kiváltak a testület kebeléből, akkor 
„ budapesti' férli-ruhakészitö ipartestület'’ lett 
a czime. Amióta pedig az úgynevezett 
szervezett (?) kisiparosok foglalták el ama 
intézményt, azóta a ”Quardian”-juk: Eerenczy 
ur, volt szabóiparos, azt a reáltanoda-utcai 
nemesi céhnek keresztelte el. Ezen czimved- 
lések híven visszatükrözik az ipartestület belé- 
letét is, hol valóságos anarchia van a köve
tendő célok tekintetében.

Diktatúra, önkénykedés és önhittség uralja 
ott most a porondot. Rendszerré csontosodott 
e helyütt rövid idő alatt a kipkedés-kapkodás 
tétovázás és elvtelenség. Ez a pipogya rend
szer az oka annak, hogy a testület elöljáró
sága, ma igy, holnap ugyanazon kérdésben 
amúgy határoz. Ennek a zűrzavaros rendszer
nek pedig mindig azok a képviselői, fenntartói 
és szószólói, kik iparukat tulajdonképpen 
már nem is űzik, hanem akik ipartestületi 
tagságukat egy pár korona fejében csak azért 
tartják fenn (: jogosan-e azt majd megnézzük:) 
hogv annak révén maguk részére valamely 
irányban pozicziót teremtsenek. Az ily sze
replési viszketegségben szenvedő tiszteletbeli 
szabók a legkártékonyabb egyedei az illető in
tézmény felvirágzásának. Iparunknál boldogulni 
nem tudtak, tehát érző szivük, az iparosok 
és munkások által fenntartott intézményeket 
akarják államférfin bölcseségükkel boldogítani. 
Hogy ezt milyen sikerrel végzik, mindnyájan 
tudjuk. — Mert:

volt egy „betegsegélyző-pénztárunk (>500 
taggal, méh' közmegelégedésre működött és 
amely rendezett anyagi viszonyok között képes 
volt eleget tenni a tagok igényeinek; miután 
azonban ott egy ember az ő érdekeiknek 
nagyon útjukban volt, ennélfogva ezen szépen 
viruló pénztárt addig reformálták és operálták, 
mig az végre elvérzett.

Van egy „szövetkezet” amelyet ugyan
csak egy-két ember miatt és a jövő reménye 
fejében elpusztítani igyekeznek azok, kiknek 
ahhoz annyi közük, mint nekünk a perzsa 
sah — hoz.

Van egy „szabóiparosok köre” amely 
immár szervezni és oktatni iparkodik a kis
iparos osztály tagjait; ezen intézmény romlás- 
sára és megsemisitésére is minden eszközt 
megragadnak.

Van egy „ipartestület” amelynek ipar
águnk fejlesztésénél, rendezésénél és egyébb 
ügyeinél a kezdeményező és vezető szerepet 
kellene viselnie; azonban ezen intézmény rövid 
idő óta a- szónoklatok tornaiskolájává a kö- 
tözködések színhelyévé változtatott át. S miért? 
Azért, hogy Eerenczy pénzbeszedő ur, kinek a 
gázsi akkor is kijár, ha az elöljárósági ülések 
éjfélig is tartanak, a verkliben levő nótát 
elfujhassa, hogy igy a kisiparos érdekek javára 
irányuló egészséges munkálkodásra idő ott ne 
jusson.

Ezen időpocsékoló szabadság miatt pené
szesednek el a közgyűlési határozatok u. m. 
a nyugdíj — ügy és tagdijak progresszív mó
dom kivetése stb. ily körülmények között a fejet
lenség kapott ott lábra, amenyiben egyszer 
felmondják a práter utcai házban levő bérle
ményeket, hogy a munkaközvetítést oda helye
zik, másodszor a reáltanoda utcai házat és 
harmadszor elhatározzák, hogy a közvetítést 
mégis a práter utczai házban eszközük.

Éppen ily zagyvalékos utón jut dűlőre 
a veszprémi kongresszuson való képviseltetés 
ügye; amenyiben egyik rendkívüli gyűlésen 
elhatározzák, hogy nem küldenek kikül
döttet a kongresszusra, a másik rendkívüli 
gyűlésen pedig már azt határozzák, hogy 
mégis küldenek kiküldötteket a kongresz- 

szusra. No már amely elöljáróságban ily bábeli 
zavar uralkodik és ahol az elnök, ki a kon
gresszus szükségesséről beszél (mintha annak 
megtartása tőle függne) ki helyesli az ottani 
képviseltetést, de a szavazásnál mégis a kép
viseltetés ellen szavaz — ott már normális 
viszonyokról, egészséges szellemről beszélni 
nem lehet. Tetézi ezen hebe-hurgyaságot még 
azon tény, hogy az elnök akkor, midőn a 
képviseltetés kérdésében a második gyűlésen 
őt szótöbbség a kiküldetés mellett foglalt 
állást, akkor ő (az elnök) ki a kiküldetés 
mellett beszélt, de ellene szavazott, a parla
mentáris szokásnak megfelelőleg mégis elfo
gadta a saját személyében is a képviseltetést. 
Ha az ipartestület hatáskörében felmerülő 
egyéb kérdésben is ily játékot űznek az illetők, 
úgy valóban kár azon autonómiáért, melyben 
az ipartestület részesül.

Mi az ipartestület legutóbbi közgyűlésén 
nyilvánított törekvésekből azt az impressziót 
merítettük hogy végre jobb és rendezetebb 
viszonyok közt fognak a kisiparosok ezentúl 
élhetni, hogy a négy év óta húzódó nyugdíj
ügy is - ha nem is karikacsapásra előbbre 
vitetik. Reméltük ezt annál is inkább, mert 
Krausz Adolf főszámvevő ur ezirányban biz
tató kijelentésekkel iparkodott az uj érával 
bennünket megbarátkoztatni és kibékíteni. 
Csalódtunk. A közgyűlési határozatok az ipar
testületi jegyző fiókjában az örök álmot alusz- 
szák, melyek felébredni csak akkor fognak 
ha a kisiparosok tisztán látják majd azt a 
ferde helyzetet, amelybe az ő mentőangyaluk 
őket beugratja.

Mindezeknél fogva elvárjuk az elöljáró
sági tagok azon részétől, kik a kisiparosság 
érdekeit — nem a szájukon, hanem a szivü
kön viselik, kik véleményüket hangoztatni is 
merik, hogy hassanak oda, hogy az ipartes
tületi ülések minden éjszakája ne mulató ün
neppé, hanem komoly tanácskozó alkalmid 
szolgáljon, hogy az ipartestületből átvedlett 
nemes céhből egy életerős, egészséges szellem
től áthatott intézmény legyen, hogy az meg
feleljen azon követelményeknek, melyet az 
ipartestület tagjai attól joggal elvárnak.

Zalai János.

S z e m 1 <e.
A dunántúli iparos-kongresszus. 

A hegyes-halmos, ősi bakonyi város: Veszprém 
életjelt adott magáról. A magyar kéz ügyes
ségét, a magyar elme találékonyságát, a ma
gyar lélek fogékonyságát láthatták ott az 
érdeklődők egy kiállítás keretében közszemlére 
kitéve. Ezen kiállítás tartama alatt iparos
kongresszust tartottak ott nemcsak a Dunán
túl iparosai, de az ország egyébb részeiből 
megjelent iparosok is avégből, hogy tanács
kozzanak a közeljövőben megoldandó ipari 
kérdések dolgában.

A kongresszuson a budapesti férfi-ruha- 
készitő ipartestület Cserna Lajos, Varga Ignácz 
és Spitz Lajos által képviseltette magát. A nagy
arányú tanácskozás, melyen jelentőségteljes 
kérdéseket taglaltak a felszólamlók és amelyen 
elvi álláspontjukat határozati javaslatok alak
jában állapították meg a kongresszus tagjai- 
jparágunk kiküldöttei, Spitz Lajos kisiparos
társunk kivételével ki lelhessen síkra szált 
a fegyencmunka korlátozása ügyében, egy szóval 
egy gondolattal sem iparkodtak ott, arra hogj- 
az ország egyik legnagyobb ipartestületének 
a törvény módosítása alkalmából alapos kíván
ságai vannak melyeket annak idején méltá
nyolni és figyelembe venni kell. Ezt niegtem. i 
a kiküldött elnök urak elmulasztották, ami 
tőlük nagy hiba volt. Hisz minden kongresz- 
szusnak az a célja, hogy a tudott bajok, az 
ismert sérelmek ott szellőztetve legyenek, hogy 
valamely uton-módon orvosoltassanak. Lehetsé
ges külömben hogy az ipartestület kikküldöttei 

úgy gondolkoztak, hogy a budapesti szabó
iparosoknak sérelmei, kívánságai nincsenek, 
ha pedig lennének, azokat majd Ferenczy-ur 
a szónoklatával meggyógyítja és kielégíti. Ha 
tényleg ez volt a kiküldött elnök uraknak a 
meggyőződése akkor, az ipartestület a jövőben 
igazán ne képviseltesse magát ott, ahol az 
iparosok véleményüket s javaslataikat elő
terjeszteni szokták.

Raktári-szabó kisiparosok moz
galma. A raktár-szabó kisiparostársaink gaz
dasági helyzetére messze kiható eszmét pen
dítettek meg a Szabó-kisiparosoa hitel- és ter
melő szövetkezetében Rosenblüth Jószef és 
Fischer F. Lajos kisiparostársaink. A valóban 
sociális gazdasági alapon nyugvó eszme életre
valóságát semmi sem jellemzi jobban, mint
hogy már a nagyméltóságu kereskedelmi kor
mány elvben magáévá tette, azonkívül pedig 
raktári-szabó kisiparostársaink érdeklődése is 
oly nagy, hogy megvalósítására bizottságot 
választottak, és az összes raktári-szabó kis
iparosok e célra egyesültek is. Rosenblüth és 
Fischer szaktársaink által felvetett eszme célja, 
az összes raktári-szabó kisiparosoknak össz
pontosítása, illetőleg «kitelepítése». Aki ezen 
«kitelepítés» általi, gazdasági előnyöket mér
legelni képes az bizonyára örömmel fog csat
lakozni ezen mozgalomhoz, hogy egyesült 
erővel minél elébb megvalósítható legyen. A 
bizottságba beválasztottak Beckmann Jakab, 
Fischer F. Lajos, Rosenblüth József, Adler Lipót, 
Weisz Simon és Ullmann Jáko. A bizottság, 
mely azonnal megalakult elnöké Beckmann 
Jakabot, jegyzővé Ullmann Jakét választotta meg.

A szabó varrógép nem foglalható 
le. Egy fővárosi kereskedő egyik adósánál 
ki szabó, lefoglaltatta annak varrógépeit. Az 
illető szabóiparos ez ellen jogorvoslattal élt, 
mert a varrógépet oly szükséges munkaszer
nek tartja, melya végrehajtási törvény szerjnt le 
nem foglalható. A biró szaktársunkat előter
jesztésével elutasította és kötelezte, hogy a 
perköltségeket is űzesse meg, mert a törvény 
értelmében csak a szükséges munkaszerek 
vannak a foglalás alól kivéve, vagyis azok 
amelyek az iparosnak a munka folytatásában 
feltétlenül szükségesek, nem pedig olyanok, 
melyek csupán a munkaképesség fokozása 
végett az iparosnak a gyári munkával való 
veisenyképesség előmozdítására szolgálnak. A 
királyi Ítélőtábla a járásbíróság végzését meg 
változtatta, az előterjesztésnek helyt adott és 
a végrehajtási eljárást megsemmisítette, mert 
a szabóipar mai fejlettségénél fogva kizártnak 
tekinthető, hogj' egy nagy városban élő szabó 
mesterségét varrógép nélkül eredményesen 
vagyis olyképp folytathassa, hogy megélhetése 
biztosítva legyen, a törvénynek pedig az a 
célja, hogy az iparos a végrehajtás által a 
megélhetés feltételeitől meg ne fosztassék.

A „Szabóiparosok köre" augusztus 
28-án tartott nyári kirándulása a budai Fácán
ban úgy anyagi mint erkölcsi tekintetben ki
tünően sikerült. A kora délután megjelent ven
dégeket, Vespázián Mariska és Szőke Rózsi 
kisasszonyok »monologok« előadásával állandó 
derültségben tartottak. Szünet közben Drozd 
kisasszony zongorajátékában gyönyörködtek. 
Este 7 órakor megkezdődött a táncz, amelyen 
nemcsak a leányok, hanem a mamák is oly 
tüzesen járták, hogy még az olyan kitartó jó 
tánezost is, mint énül alaposan kifárasztottak. 
A szives közreműködőknek a Szabóiparosok 
körének vigalmi bizottsága ezúton fejezi ki 
háláját és köszönetét. U.

Sztrájktörvény. Az aradi ipartestület 
annak idején küldöttséget menesztett a minis- 
terelnökhöz, kérve, hogy a munkaadók érde
kében mielőbb készítsen sztrájktörvényt. A 
küldöttség óhajára Serényi Béla kereskedelem
ügyi állam itkár a következő választ küldte 
az ipartestületnek: Értesítem az elnökséget

MEHR SÁMUEL oki, szabásztanárnál
Rökk-Szilárd-utca 14 szám

f. évi szeptember hó 1-étől férfi és női
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hogy, a tervszerű tzgatás folytán megújuló 
szátrájkmozgalmaknak, valamint a szakegyle
tek túlkapásainak meggátlására szükségesnek 
mutatkozó kormányhatósági intézkedések iránt 
a tárgyalásokat a kormány érdekeli tagjaival 
mar megindítottam, melynek sorár arra törek
szem, hogy a munkások jogos érdeke
inek sérelme nélkül a munkaadók az 
plleniink irányuló jogosulatlan támadások ellen 
kellően megvédessenek.

A beteg cseléd ápolási dija. A köz
igazgatási bíróság egy cselédnek vitás ápolási
költség ügyében kimondotta: hogy a kórházi
díj megfizetésére csak akkor kötelezi a gazdát 
ha a megbetegedés illetve a korházi ápolás 
szüksége a szolgálati idő tartama alatt követ
kezett be. A közérdekű Ítélet indokai meg
döntötték az alsófoku katóságnak eddig rend
szeressen követett ellentétes gyakorlatát.

A tanonczok foglalkoztatási köre. A 
kereskedelemügyi minister a közel múltban 
hozott egyik elvi jelentőségű rendeletében 
kimondotta: hogy a tanoncoknak az ipari
munkával össze nem függő foglalkoztatása 
az ipartörvény 63 §-ába ütköző kihágást képez.

A kassai katona-szabók árszabályt 
dolgoztak ki, melyet egy július hó 44-én tartott 
gyűlés határozatából, már beterjesztettek a 
munkaadóknak. Az árszabályhoz van ssatolva 
mint követelés a következő mühelyrend is:

A munkaidő nyáryn április l-től októ
ber 1-ig: reggel Ve 7-től 12-ig, délután '/-j-től 
1/z8-ig, tehát a munkaidő 11 óra. Kezdő 
fizetés óránként 20 fillér, I rendű munkás 36 
fillér, 2-rendii munkás 30 és 28 fillér. A 
bizalmi fé[fi elismeréze. Túlóránként a rendes 
órabér egy negyed éérzével több fizetendő. 
A vasárnapi munkuszünet szigorú betartása. 
Májuk elsejének mint mánkásünnegnek elis
merése, azonban ezért a napért fizetés nem 
jár.

Ezeu bérmozgalomból kifolyólag 6 hó
napon belül senki el nem bocsájtható.

A vasárnapi munkaszünetről szóló 
1901. évi XlII.-ik t.-cikk életbeléptetésével 
mindenmemü ipari munkának vasárnapi 
szünetelése nem jutott teljessen érvényre, 
mivel már magának az idézett törvénynek 
harmadik szakasza is felhatalmazza a mi- 
nistert, hogy saját hatáskörében, rendeleti 
utón intézkeojék a vasárnapi munkaszünet
nek bizonzos esetekben való felfüggesztése 
tárgyában. A minister most tanulmány 
tárgyává teszi a temérdek rend eletekkel 
kibővített törvényt avégből. hogy a vasár
napi mánkasziinet kérdését az összes érde
keltek kivánsá fainak lehető kielégítésével 
újból rendezze. Remsljiik, hogy a munkás
nép érdekét csorbítani nem fogják azért, 
hogy egy pár ezer ember nyerészkedési 
vágyát és kapzsiságai kielégítsék.

A „Szabőiparosok köre” elnöksége 
augusztus 28-án tartott értekezletet Budán a 
Fácán vendéglő éttermében budai szak
társainkkal, amelyen megbeszélés tárgyát 
képezte, egy — fiók befizető helynek — 
rendszeritése Budán. Az értekezlet meg
állapodását a kör választmánya tárgyalván 
egyhangúlag elfogadta és az elnökséget 
megbízta, hogy legrövideb idő alatt budai 
szaktársaink előnyére egy megfelelő helyen 
a szabóiparosok köre” fiókját felállítsa.

Egyesületi hírek.
A „budapesti egyenruhakészitők 

köre” elnöksége értesíti a tagtársait hogy' a 
körhelyiségbe, minden héttőn este 8 órakor 
vita estélven felváltva felolvasással rendeztet- 

nek, melyre a tagtársak pontos megjelenését 
kéri.

Értesíti egyben, hogy a munkaközve
títést, mindennap reggel 8 órától esti 1/2 10 
óráig eszközöl.

Felkéri a tagtársakat kik hátralékban 
vannak tagdijakkal, hogy azt rendezni szives- 
kedjjenek.

Meghívó.
A budapesti egyenruhakészitők köre 

11)04-. Szepember hó 18-án d. ü. fél 3 órakor 
Síp-utca 19. szám, fél emelet 
saját magán helyiségében 

szavalat, monolog és tombolával 
egybekötött 

kedélyes délutánt 
rendez melyre t. Czimet és b. családját 

tisztelettel meghívja
a vigalmi bizottság. 

Belépl.i-dij nincs. — Egy műsor ára 50 fillér. — 
Műsor után tánc/..

Meghívó.
A budapesti női-szabó 

munkások és munkásnők szak-csoportja 
Ifiül október hó 2-án d. u. fél 3 órakor

VIII., Szentkirályi-utca 4 szám alatt saját helyiségében 
szavalat, monolog és tombolával 

egybekötött 
kedélyes délutánt 

rendez melyre t. Czimet és b. csalánját 
tisztelettel meghívjál 

a vigalmi bizottság.
A műsor legkimagaslóbb pontja, a volt nöi-ruha készítő 
segédek-köre vezetőségének csoprt-fénykép leleplezése

Belépti-dij nincs. 
Egy műsor ára 20 fillér.

Műsor után társas vacsora, melyhez előjegyzéseket 
elfogad a vigalmi bizostság.

Beküldetett.
Felhívás

Budapest szabóiparosaihoz!
Tisztelt Szaktársak!

Sorakozásra, erőgyűjtésre, szervezkedésre 
tüzeli munkás a munkástársát, kis—és nagy
iparos ugyancsak a maga osztályostársát.

Szervezkedésre buzdít mindegyik, mert 
a szervezetekben van az erő a védelemre, — 
Mert: a vágyak megnyilatkozására, a törek
vések tolmácsolására, az igazságok magyará
zatára—a szervezetek a legalkalmassabb és 
legmegfelelőbb terrénumok. —

Sajnos hogy a szervezkedés terén, egy 
idő óta, koros tünetek mutatkoznak; ameny- 
nyiben a mikor gyűlés van, a vezetők a be
szédekben összekapcsolni összefonni akarják a 
gyengék erejét, cselekedeteikben azonban a 
szétforgácsolást űzik. Hisz—miként tudjuk— 
alig alakult meg a szabómesterek országos 
szövetsége (amire szükség volt) már kiszakadt 
belőle egy' csoport, amely csoport a szabó
mesterek szervezetét alakította meg. A munka
adók táborának eme kettérepedését hátrányosnak 
és károsnak tartjuk; még pedig azért, miután 
az egyikkel létesített megállapodást - a bér
viszonyokra vonatkozólag—nem respectálná a 
másik.

A munkaadók ezen egyenetlen és szét
húzó versenygéseért azonban ne fájón a fejünk.

'l'isztelt Szaktársak I Béniinkét—kisiparo
sokat— a legközelebbről csak a „szabó—kis
iparosokból" alakulandó szövetség érdekel, 
amennyiben annak egyedüli (rejtett) czélja csak 
az, hogy lerombolja az immár tizenöt év óta 
fennáló,, szabóiparosok köré”-t, hogy 
megszüntesse kisiparostársaink önnálő- 
ságát,‘hogy korlátozza kisip arostársaink 
mozgási és cselekvési szabadságát.

Az „egyesület alapitónak” eme. bűnös 
munkáját azonban — akár hogy házalnak is— 

siker koronázni nem fogja. Bőkezű és pazar
módon elszórt Ígéreteiket melyeket színészi 
szemforgatás közt oly' dúsan hullatnak el, mint 
a lyukas rosta a szemetet, hasztalan aprítják 
fel, hasztalan őrlik, szitálják és hintik a jó
hiszemű kisiparostársaink szemébe, mert a 
felvilágosodott szaktársaink kidörzsölik azt 
onnan.

A „Szabóiparosok köré—”nek célja 
a módosított alapszabályokban következőkben 
van meghatározva:

előmozdítani a szabókisiparosok gazda
sági érdekeit, igazait megvédeni, jogait 
törvényes ezközökkel kivívni, szövet
kezeti hatáskörét kiterjeszteni, tagjainak 
képzettségét emelni és azok anyagi 
támogatását biztositani.

A kisiparos-osztály azon öntudatos része, 
mely zászlónk alá sorakozik a pufifogó beszé
dekre, az üres Ígéretekre tagdíjat stb. áldozni 
nem hajlandó, azok haladni, fejlődni, boldo
gulni és élni akarnak, de anélkül, hogy má
sokat agyonütni akarnának, mert:

(iéljuk nem a harcz, hanem a diadal.
A lassúnak látszó de kitartó, lankadatlan 

munkának mutatkoznak már az első virágai is.
Napról-napra nő azok száma akik— a 

beiratási dij fellfüggesztése óta—körünk reális 
és üdvös mozgalmának a táborába szegődnek.

Nekünk csak egy fegyverünk van, az 
igazság, nekünk csak egy jelszavunk van: 
a haladás. Nekünk csak egy törekvésünk 
van az egyetértés, Ezekért küzdünk, eze
kért áldozunk.

Becsületes munkálkodásunk, tisztességes 
küzdelmünk diadalának előmozdítása végett, 
felkérjük t. szaktársainkat arra:

Miszerint a Szabóiparosok körébe 
minnél tömegessebben tagokul belépni 
szíveskedjenek, hogy végre valahára 
a szolgaságot felváltsa a szabadság; 
a szenvedés helyébe lépjen a boldog
ság ; a sötétség helyét efoglalja a vilá
gosság.

Ezen célokért ébresztünk, ezekért taní
tunk, ezekért szervezkedünk.

Fel tehát a nevelő és segítő társadalmi 
munkára!

A „Szabóiparosok köré-”nek vá
lasztmánya nevében:
Ullman Jákó Bálint Menyhért

titkár. elnök.

A „Szabóiparosok köré”-nek (VII. Nagy- 
diófa-u. 3.) jogtanácsosa f-é. aug. hó 15-től 
kezdve dr. Somogyi Lajos ügyvéd ur.

Szerkesztői üzenetek

Többeknek Bpest. Megnyugtatjuk önöket 
hogy Krausz Adolf ur, nem lett korcsmáros, hanem 
posztokereskedő, ki természetessel! nem bort, mér 
hanem csak „borravalót” osztogat. . . Hogy a „bun
dapálinkát mér-hitelbe” szavak mit jelentsenek, ezt 
mi épen, úgy nem értjük mint önök, de ha kiván
csiak reá, ugv forduljanak „A csodabogarak” szerkesz
tőjéhez, F. Gy. úrhoz Király ú. 105 sz. alá, ahol 
majd a felvilágosítást megkapják és egyben útbaiga
zítást nyernek, a férfiruha szabászat kidolgozás, fáson 
és könyvvitelben is.

Az Adria szállodában tartott gyűlés 1904- 
április 11-en volt és ha az idézett felhívásban 1905 
áll, úgy az bizonyára sajtóhiba, melyet az idgl. titkár 
ur bokros teendői mellett nem korrigált ki. Belát
hatják önnök, hogy a .föld forog*, habár néhány 
kerekkötő megállítani szeretne és ezért van az. hogy 
az Adria szállóbán tartott gyűlésen jelenlévő 550 kis
iparos kik Ferenczyvel tartottak, ma Bálintéknál vannak 
Nagydióta-utcza 3. sz. 1. em. alatt viszont Ferenczy 
négy társával a Szerecsen-utczai központ magán
helyiségeiben jutottak. Ja! mindenkit érhet baleset.

T. G. Budapest. Üdvözletét köszönyük és 
már előre is biztosítjuk, kogymi kisiparos és munkás
társaink érdekeiért sikra szálunk. A kérdésére vála
szolhatunk, hogy lapunk most 700 példányban jelenik 
meg, de a munká átok már megindultak arra, hogy 
még ez év végén, de legkésőbb január 1-sején havon- 
kint kétszer adhassuk ki.

A „budapesti egyenruhakészitők köre“
külön magánhelyisége

Sip-utcza 19. szám fél emelet van.



4. Szabó Hírlap Vasárnap Szeptember IS.

?- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

REKHER ISTVÁN
BUDAPEST,

! II., Tölgyfa-ntcza 19. Margit hid közelében — 
11-, Zsigmond-utcza 20. Iskola-vám-u. sarok

Van szerencsém a tisztelt közönség b. 
tudomására adni, hogy

festő- és tisztító-intézetemben
mindennemű úri- és női ruhák, továbbél se
lyem, bársony, pliisch, csipkék, tiill crépede 
chine, keztyük, szőrme, szőnyegek valamint 
szövetek vegyészeti utón bármely folttól 
tisztittatnak és teljesen felújíttatnak. Ruha
neműéit fejteden állapotban legszebben fes
tetnek. Bútorokon levő foltok a lakásban 
tisztittatnak és javíttatnak.
Úri ruhák tisztittatnak, javíttatnak, valamint 

gyászruhák 24 óra alatt festetnek. 
Hasonló válalkozók előnyben részesülnek.4

ALTSTÄPTER J. L

Felvételek reggeli 8 órától este 8-ig.

VÁ6Ó B
FiWKiirisæiri- is

— i íálÖTERSSÍl
BUDAPEST, VII., Csömöri-ut 24. és 

Murányi-utcza 8. I. cm.

Képek árai:
Visit . . . 3 drb 3 K. 6 drb 5 K, 12 drb 9 K Utánrend. -.80 K 

Kis Makart 3 „ 5 „ 6 „ 9 „

Cabinet . . 3 „ 7 „ 6 „ 12 ,,

Nagy Makart 3 ., 10 J, 6 ,, 16 .,

Boudoir . . 3 „ 14 „ 6 ; 22.

1-20 „

160 „

1/

V
III., R

ökk Szilárd-u. 14. szám
.

úri- és női gőzfürdők
Egész nap nyitva.

ELSŐ MAŐYAR

JAQUARP SZÖVŐGYÁR
Budapest,

IX., Gyep-utcza 39. szám

Selyem-mellények, kabát- és 
nadrágczlmek legszebb kivi- 
— telbben készíttetnek. —

Tulajdonos: Schwarcz Lajos

Raktár: Budapest, IV., Deák- 
Ferencz-utcza 15. — Brünn,

- - Jesuitengasse No. 4. —

Minden vasár- és ünnepnadokon hangverseny.
X

X 
X
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X 
X

X

Hatos, eng. elhelyezési irodája 
férti és női szabászok, elárusítók 
és napszabók részére valamint 
szabász tanítás a legújabb mód 

szerint.

X ’ 
XX

o o o tisztán

x' 
' X 
X

x 
x

x 
X

a „régi sörcsizmához” 
Vendéglője és kerthelyisége 

— BUDÁN —
II. kér., Fő-utcza 74 szám.

Kitűnő ételek o o o
kezelt

o

frissen csapolt 
o figyelmes

sör o o o 
kiszolgálás, 

A tekepálya társaságok által 
elfoglalható.

Minden pénteken halászlé.
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Egy háztartási mérleg ingyen.
Mesése11 olcsó árak mellett küldöm szét 
tulhatalmazott raktáromból világhírű s ki- 

világosságukért általánosan kedveit mexikói 
ezüst áruimat és pedig:

6 darab mexikói eziist asztali kés
6............................. evővillát
6 ,, „ ., evőkanalat
12 ............................ kávéskanalat
6 ,, kiváló deszertkés
6 ., „ deszertvillát
1 ,, mexikói eziist levesmer. kan.
1 ........................ tejmerítő
2 „ mexikói szál. ászt, gyertyát.

46 DRB ösSen 
6 FRT. 50 KR.

Minden megrendelő ezenkívül jutalomképen egy sza
vatosság mellett pontosan működő 12’|a kiló hordké- 
pcsségü háztartási mérleget kap teljesen díjtala
nul. A mexikói ezüst e^y teljesen fehér fém (belül 
is), melynek tartósságáért és kiváló minőségéért 25 évi 
jótállást vállalok. Szétküldés a pénz elöleges megkül
dése esetén vagy utánvétel történik az európai raktárból 

SCHEFFER P. SÁNDOR 
Budapest VIII., Bezerédí-utcza 3 sz.
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BEL ÉS KÜLFÖLDI

BÉLÉSÁRUK ÉS —
— SZABÓKELLÉKEK

6YÁRI RAKTÁRA

borok

■

szerkezetű és minden ablakra alktihíítizhatö'j)

A legnagyobb kincs a jó egészség, melynek.' 
főkelléke a tiszta levegő!

Hogy szobánkban állandóan 
tiszta, üde levegő legyen, 

rendeljük meg: 
Beck Károly szab, ablakszellőztető 

készülékét.
, E találmány kitünően bevált. Egyszerű 

o^-x,vezetu és minden .ablakra alkalmazható ¡1 
A legcélszerűbb és leghigiénikusabb szellőz-jl 
teto-készülék. Levélbeni megkeresésre bővebb ¡1 
relvilagositassal szívesen szolgál:

BKOK KÁKOLY, 
szab ablakszellöztető-késziilék készítő. 
Budapest, VIII., József-utcza 14.

A szellőztető-készülék_ kiválóságáról tanú- j 
safjot tehet számos előkelő intézet, hivatal stb. I 
így a m. kir. keresk. ministerium a pozso
nyi áll. női tanitőképezde, a Pesti Napló i 
szerkesztősége és kiadóhivatala, továbbá szá-! 
mos állami intézet, iskolák korházak, a hová 1| 
az ablakszellőztető bevezettetett és kitűnőnek ' 
találtatott.

MALIK ZSIÓMONP
KEREKPÁR-KÉSZITŐ ~=- ==
= == és JAVÍTÓ-GYÁRA

BUDAPEST, Vili., LÉ6SZESZ-U. 2.
Elfogad megrendelések a legjobb angol anyag

ból készült 
kerékpárokra 

-----  : 2 évi jótállás mellett. — 

Legegyszerűbb kezelési automobilokra 
(motorkocsik) zománcozások, nikkelezések, 
valamint minden e szakmába vágó munkák a 
ledolcsóbb árak mellett eszközöltetnek.

Árjegyzék ingyen és bénnentve. "W- 
Kerékpárok raktáron.

tulajdonos:
Dr. Heinrich

AN&LO-NyOMDA
BUDAPEST,

VIII., BAROSS-UTCA 47.

ELVÁLLAL MINDEN KŐ- ÉS 
KÖNYVNYOMDÁI MUNKÁKAT.
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